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Delegacijoms priede pateikiamas 2022 m. gruodžio 19 d. posėdyje Tarybos priimtas Tarybos 

įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2020 m. 

vertinant, kaip Lichtenšteinas taiko Šengeno acquis nuostatas grąžinimo srityje, šalinimo. 

Pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį ši 

rekomendacija bus perduota Europos Parlamentui ir nacionaliniams parlamentams. 
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Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama 

REKOMENDACIJA 

dėl trūkumų, nustatytų 2020 m. vertinant, kaip Lichtenšteinas taiko Šengeno acquis nuostatas 

grąžinimo srityje, šalinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2022 m. birželio 9 d. Tarybos reglamentą (ES) 2022/922 dėl tikrinimo, kaip 

taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmo sukūrimo ir veikimo1, visų pirma į jo 

31 straipsnio 3 dalį, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas 

tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas ir panaikinamas 

1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno įvertinimo ir 

įgyvendinimo nuolatinį komitetą2, ypač į jo 15 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) šio sprendimo tikslas – rekomenduoti Lichtenšteinui imtis taisomųjų veiksmų trūkumams, 

nustatytiems 2020 m. atliekant Šengeno vertinimą grąžinimo srityje, pašalinti. Atlikus 

vertinimą, Komisijos įgyvendinimo sprendimu C(2021) 1802 priimta ataskaita, kurioje 

pateiktos išvados bei įvertinimas ir nurodyta atliekant vertinimą nustatyta geriausia praktika 

ir trūkumai; 

                                                 
1 OL L 160, 2022 6 15, p. 1–27. 
2 OL L 295, 2013 11 6, p. 27. 
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(2) 2022 m. birželio 9 d. Tarybos reglamento (ES) 2022/922 dėl tikrinimo, kaip taikoma 

Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmo sukūrimo ir veikimo 31 straipsnio 

3 dalyje nustatyta, kad vertinimų, atliktų anksčiau nei 2023 m. vasario 1 d., atveju vertinimo 

ataskaitos ir rekomendacijos priimamos pagal Reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, visų pirma 

jo 15 straipsnį; 

(3) atsižvelgiant į tai, kad svarbu laikytis Šengeno acquis, pirmiausia turėtų būti įgyvendinamos 

1, 2, 4 ir 6 rekomendacijos; 

(4) siekiant užtikrinti vienodą Grąžinimo direktyvos taikymą laikantis atitinkamos Europos 

Teisingumo Teismo jurisprudencijos, įgyvendinant 2 rekomendaciją taip pat turi vykti tam 

skirtos diskusijos Grąžinimo direktyvos ryšių grupėje. Tas minėtos rekomendacijos 

paaiškinimas turėtų nedaryti poveikio [kitų] Tarybos rekomendacijų dėl vertinimų, atliktų 

pagal Tarybos reglamentą 1053/2013, metu nustatytų trūkumų šalinimo įgyvendinimui; 

(5) šis sprendimas turėtų būti perduotas Europos Parlamentui ir valstybių narių nacionaliniams 

parlamentams. Per du mėnesius nuo jo priėmimo Lichtenšteinas pagal 

Reglamento (ES) 2022/922 21 straipsnio 1 dalį turėtų parengti visų vertinimo ataskaitoje 

pateiktų rekomendacijų, kaip pašalinti nustatytus trūkumus, įgyvendinimo veiksmų planą, ir 

pateikti jį Komisijai ir Tarybai, 

REKOMENDUOJA: 

Lichtenšteinui imtis toliau nurodytų veiksmų: 

Procedūros 

1. Iš dalies pakeisti atitinkamus teisės aktus ir praktiką siekiant užtikrinti, kad visuose 

sprendimuose grąžinti ir draudimuose atvykti būtų aiškiai nurodyta, kad pareiga išvykti ir 

draudimas atvykti taikomi visų Šengeno erdvės valstybių teritorijai. 
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2. Laikantis Direktyvos 2008/115/EB 3 straipsnio 3 ir 4 dalių, visuose sprendimuose grąžinti, 

išduotuose neteisėtai esantiems trečiųjų šalių piliečiams, nurodyti pareigą išvykti iš visų 

Šengeno erdvės valstybių teritorijos siekiant atvykti į konkrečią trečiąją šalį. Imtis 

priemonių, kuriomis būtų užtikrinta, kad tais atvejais, kai sprendime grąžinti nėra nurodyta 

trečioji šalis, į kurią grąžinama, nes jos neįmanoma nustatyti pagal pagal nacionalinę teisę 

arba nacionalinę teisinę praktiką, būtų laikomasi negrąžinimo principo. 

3. Iš dalies pakeisti atitinkamus teisės aktus siekiant užtikrinti, kad laisvės atėmimas vien dėl 

neteisėto buvimo būtų vykdomas tik tada, kai buvo pritaikyta grąžinimo procedūra, o 

trečiosios šalies pilietis šalyje yra neteisėtai ir nėra jokių pagrįstų priežasčių jo negrąžinti. 

Sulaikymas 

4. Iš dalies pakeisti atitinkamus teisės aktus siekiant užtikrinti, kad tais atvejais, kai trečiosios 

šalies pilietis nepateikia apeliacijos, sprendimai sulaikyti visada būtų pagrįstais laiko 

tarpais peržiūrimi ir kad ilgų sulaikymo laikotarpių peržiūras visada stebėtų teisminė 

institucija. 

5. Pritaikyti valstybinio pataisos kalėjimo taikomas taisykles ir praktiką, susijusias su 

grąžinamais asmenimis, siekiant užtikrinti, kad sulaikymo sąlygos atitiktų administracinį 

sulaikymo pobūdį. 

Priverstinis grąžinimas 

6. Nustatyti veiksmingą priverstinio grąžinimo stebėsenos sistemą pagal Grąžinimo 

direktyvos 8 straipsnio 6 dalį. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 
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